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v 2

Actividad 1 — Empareja las palabras

Actividad 2 — Rellena los blancos

triste - boring straight—1_ _ _ fair—j____
feliz/alegre ™. cheap curly—r_____ mad—1__ _
aburrido Y expensive long—1__ stupid—t_ _ _ _
afortunado 'S happy careful-c_ young—j__ _ _
antiguo '\_ lucky funny—c_____ old—a______
agradable . old bald —c_ _ _ rude-m_________
barato N sad married—c_ _ _ _ _ poor—p_ _ _ _
caro pleasant unpleasant—a__ _ _____ _ nervous—n__ _ _ _ _ _
Actividad 3 — Traduce las palabras Actividad 4 - Pon las letras en su orden correcto
bajo — atil - e.g. Well-mannered — ducadeo — educadlo
alto— seguro — wise —durpente —
corto — peligroso — poor — rebpo —
delgado - tranquilo — lively — mniodaa -
gordo — tonto - active — atcvoi —
feliz - precioso — dangerous — leprigoos
hermoso — sorprendido — cheap — rbtaroa —
inatil - spicy — cnapite -

Actividad 5 — Buscad los sindbnimos

Actividad 6 — ¢Positivo o negativo?

feliz estupido feliz maravilloso
bonito alegre hermoso bonito
favorito fantastico inteligente perfecto
maravilloso hermoso barato imposible
tonto preferido gordo increible
Actividad 7 — Buscad los anténimos RUE¥D horroroso
. facil divertido
Lol iste ua decepcionante
bajo delgado g. Y P
s rico sano
nuevo inteligente .
- pobre aburrido
gordo antiguo . .
peligroso fascinante
caro barato .
educado entretenido
alegre alto
Actividad 9 — Traduce las palabras Actividad 10 — Traduce los adjetivos en ingles
facil tasty imposible — tipico -
feo bitter perfecto — Unico —
guay sad positivo — importante —
guapo short moderno — horroroso —
distinto ugly interesante — favorito —
divertido hard increible - especial -
duro disappointing Actividad 11 — Traduce los adjetivos en espafiol
decepcionante healthy
genial spicy boring — easy —
rico short acceptable — marvellous/great —
sano easy pleasant — terrible —
amargo cool pretty — terrific —
picante different ugly — fascinating
triste fun fat - brilliant —
bajo great good — different —
corto good looking hard — disappointed —
delgado slim difficult - lucky
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Exam skill - Answer these questions:

@ ;Qué hay en la foto?
@ Describe a la pareja ideal.

@ ;Te gustaria tener una familia
grande en el futuro?

@ ;Esimportante casarse
on Lu opinidn?

@ ;Por qué se divorcian tantas
parejas hoy en dia?

Card D0 Candidate’s Photo card

. Laok at the photo during the preparation period.

. Iiaks any notes you wish 1o on an Additional Answer Sheet

8 Your teacher will then ask you questions about the photo and about topics related to me,
my family and friends.

‘our teacher will ask you the following three guestions and then two more questions which you
have not preparsd.

. 20ué hay en la fote?
. Describe a tu novio perfecto/tu novia perfecta
. 5 Como celebraste tu cumpleaiios i afio pasade?

PONTEFRACT







Pedro and his Iniends discuss their future plans regarding marriage

Choose the comes! ending for sach of thess stalsments

Write the comect letter in 2ach bax. A

00 QU T 1 3 . e 0 e

Estd muy de moda
casarse enel
exranjzro Para mi,

(g’i} et LB (o guiteade s el i e oo i

(|, con de i o s

Cuande s cas2
seraparz loca fa

y“} e panne| - 0| Jocoquemaimoro s eesao o s 2

¥

Pedro

E |..unchquiodoriame.

\ive con mi pareja.

Estoy muy contenlo Py

Vivitzmos junios || ﬁﬁt&[ 3 m
para sizmgre. pEro
0 pensamos =
casames y .

-
A

Eleonor’s thoughts on marriage

En febrero mis padres celebraron sus veinticinco afios de casados con una
fiesta en casa. Magnifico, 4no? Esto me hizo pensar en el matrimonic.

Todos los invitados llevaban muchos afios juntos; ningln diverciado,
ninguna separacion y la Gnica soltera era mi tia Carolina. Es obvio que la
generacion de mis padres valora mucho el matrimonio.

Los jovenes de mi generacion pensamos
que vivir juntos esta mas de moda y
afortunadamente mis padres estan de
acuerdo con mi decisién de compartis un
apartamento con mi novio. En esc son
comprensivos.

Eleonor

@ MuenziiStockiThinks (a) What exactly did Eleonor's parents celebrate?

(b) Why was Carolina the cdd cne out at the celebration?

(c) What decision has Eleonor made that her parents agree vath?

PONTEFRACT
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Write 4 sentences about this photo :

SW T

. » 3 ’ F
i - vk el b
.f 2. B &L i

- E il

g
i
]

Translate these sentences:

1) I like weddings

2) I would like to have children

3) 1 am going to get married

4) My ideal partner would be...

5) My ideal partner would have...
6) | went to a wedding last weekend

Answer these questions:
¢Te gustaria casarte?
¢Te gustaria tener hijos?
¢ Fuiste a alguna boda?

¢ Cémo seria la boda de tus suefios?

PONTEFRACT -
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relaciones familiares

2 20 18

24 17
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Identity and culture

farraly acxt friend

@ :Qué hay en la foto?
@ Describe a la parcja ideal.

@ ;Te gustaria tener una familia
grande en el futuro?

@ ;Esimportante casarse
en tu opinién?

@ ;Por qué se divorcian tantas
parcjas hoy en dia?
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Card D Candidate’s Photo card

Look at the pheto during the preparaticn peried.

izke any notes vou wish fo on an Addifiona! Answer Sheet

“Cour teacher will then ask yeu guestions about the photo and about topics related to me,
my family and friends.

‘four teacher will ask you the follswing three questions and then two more questions which you
have not prepared

£Qué hay en la foto?
» Describe a tu novio perfecto/tu novia perfecta.
£ Como celebraste lu cumpleafios el zfio pasade?

Pedro and his friends discuss their future plans regarding mamiage

(Cheose the comeet enging for zach of these statemenis

‘itz the comect letter in g2¢h box A

O s i o sl s s s

Esta muy ¢z modz
casarssenel
extranjere Parz mi

e | L B .. nome gl i e conla e prsna g o i

eniziglesia de mi

Linda

C | ey enconk G and oo oo

Cuando me case
serd para bodz la

sorrsponne| ||, Je el o s i i

¥

Pedio

E .. tncaquer diovime

Vivo con mi pareja.

Esloy nuy contenio. N
Viviremos juntos | “ﬁtﬂl 3 Mi

para sizmpre, pe |
110 pensames v
casamosy ..
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Eleonor’s thoughts on marriage

En febrero mis padres celebraron sus veinticinco afios de casados con una
fiesta en casa. Magnifico, (nc? Esto me hizo pensar en i matrimonic.

Tedos los Invitados llevaban muchos afios juntos; ningiin divorciade,
ninguna separacion vy la Gnica soltera era mi tia Caroclina. Es obvio que la
generacion de mis padres valora muche el matrimonic.

Los jovenes de mi generacién pensamos
que vivir juntos esta mas de moda y
afortunadamente mis padres estan de
acuerdo con mi decision de compartir un
apartamento con mi novio. En eso son
comprensivoes.

Eleonor

i MuenziiStockiThinke (a) What exactly did Eleanor's parents celebrate?

(b) Why was Caralina the odd one out at the celebration?

{¢) What decision has Eleonor made that her parents agree vath?
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Spanish translation: technology

A. Starter

Match the verbs by writing the letters in the grid below.

1= 2= 3= 4 = 5= 6= 7= 8= 9= 10= 11= [|12=
Spanish English

1. guardar a. to download

2. navegar b. to erase, delete

3. recibir c. tosave

4. descargar d. toaccess

5. mandar e. toreceive

6. colgar f. to create

7. borrar g. tosend

8. grabar h. to upload/post (e.g. photos online etc.)
9. cargar i. to publish, to burn (e.g. a disk)

10. acceder j. torecord

11. publicar k. torecharge (e.g. batteries, phone etc.)
12, crear l. tosurf

B. Translation warm-up

Translate the sentences, using the first letter of each Spanish word to help you.

1. | downloaded all the history files. (D. t. l.a.d. h

.............................................................

-------------------------------------------------------------

.............................................................

m. m. a. d.)

.............................................................

.............................................................

.............................................................

.............................................................

)

.....................................................

.....................................................

.....................................................

.....................................................

.....................................................

.....................................................

.....................................................
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Spanish translation: technology

va W N

Translate into English (Foundation)

. Voy a enviar un mensaje de texto a mi madre.

................................................................

................................................................

................................................................

................................................................

................................................................

Translate into Spanish (Foundation)

. | hate spam.

................................................................

................................................................

................................................................

................................................................

Checklist

Have you added the right accents?
Check spellings and gender of nouns.
Check your verbs.

Check your tenses.

Check how to form questions in Spanish.

..................................................

..................................................

..................................................

..................................................

..................................................

..................................................

..................................................

..................................................

..................................................
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Spanish translation: technology

C. Translate into English (Higher)
Ayer me levanté temprano y lei las noticias en el periodico digital. Miré mi correo electronico y
borré todo el correo basura. Luego escribi un email a mi amigo Tomas y colgué varias fotos de

mis vacaciones en Menorca en las redes sociales. Navegué en la red por una hora.

......................................................................................................................
......................................................................................................................
......................................................................................................................
......................................................................................................................

......................................................................................................................

D. Translate into Spanish (Higher)

The number of internet users in Spain is bigger than ever. These users connect to the internet
at work, at school and at home. Many young internet users have mobile phones and laptops.
Internet users also send emails and use social networks. What’s more, they like to download

British music.

......................................................................................................................
......................................................................................................................
......................................................................................................................
......................................................................................................................
......................................................................................................................

......................................................................................................................

E. Checklist

Have you added the right accents?
. Check spellings and gender of nouns.

1 ]
’ .
3. Check if you've used the definite/indefinite articles correctly (‘the’ or ‘a’). !:
4 ]
5 [ ]

. Check adjective agreements.

. Check your tenses.

© www.teachitlanguages.co.uk 2016 26331 Page 3 of 5
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Spanish translation: technology

Teaching notes

This resource is designed to develop translation skills with a focus on grammatical
accuracy and contains similar tasks to the new GCSE exam questions for all boards.

The resource is differentiated: all students complete the tasks on p.1 and then you can
give Foundation students p.2 while Higher students move straight onto p.3.

Translations below are suggestions only - there may be other possible correct
translations. By using the mark scheme suggested below, students can track their
progress as they practise their translation skills using our other similar worksheets on
different topics.

For Foundation translations (individual sentences), allow two marks per sentence: one
for communicating the key message and one for grammatical accuracy, giving a total out
of 10.

For Higher translations (short paragraphs), the answers are broken into six sections.
Each section can be given one mark for communication and one mark for grammatical
accuracy, to give a total out of 12.

A. Starter
1=c 2=l 3=e 4=a 5=g 6=h 7=b 8=j 9=k 10=d 11=i 12=f

=

Translation warm-up

Descargué todos los archivos de historia.

;Cuantas horas a la semana navegas por internet?

Recibo mas de quince mensajes de texto en mi movil al dia.
Borré mis deberes por error.

Me encanta colgar fotos de mis amigos en las redes sociales.

GAWN

0

Foundation translation into English

| am going to send my mother a text message.

| have a new laptop.

The (computer) mouse isn’t working / doesn’t work.
| lovesurfing the net.

My brother wants a mobile for his birthday.

U WwWwiN-=

O

. Foundation translation into Spanish

Detesto el correo basura.

Siempre guardo mi trabajo.

Tengo que cargar la bateria.

;Te gusta grabar videos?

A menudo escucho musica en mi movil.

Uh W=
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Spanish translation: technology

OR

C. Higher translation into English

Yesterday | got up early / and | read the news in the digital newspaper. / I had a look at
my email and deleted all the spam. / Then | wrote my friend Tomas an email / and |
posted several pictures of my holiday in Menorca on social networks. / | surfed the net

for an hour.

D. Higher translation into Spanish

El nimero de usuarios de internet en Espafia es mas grande que nunca. / Estos
internautas se conectan al internet en el trabajo, en la escuela Yy en casa. / Muchos
usuarios jovenes tienen teléfono mévil y ordenador portatil. / Los usuarios también
envian correos electrénicos / y usan las redes sociales. / Ademas les encanta descargar

musica britanica.
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Spanish translation: home and local area

A. Starter
Match the Spanish phrases with their English meanings by writing the letters in the grid below.
1= 2= 3= 4= 5= 6= 7= 8= 9= 0= [11= [|12=
Spanish English
1. delante de a. in front of
2. una zona rural b. welcoming, friendly
3. una regidon montafosa c. adamp climate / wet weather
4. el centro de la ciudad d. near / close to
5. un edificio e. on the outskirts
6. cercade f. in the south
7. enelsur g. a neighbourhood
8. alestede h. arural area
9. acogedor(a) i. a mountainous region
10. un barrio j. the city centre
11. un clima himedo k. to the east of
12. en las afueras . a building
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B. Spot the differences

Identify the mistakes in the Spanish translation and rewrite it to match the English.

1. My town is old, small, welcoming and clean. Mi pueblo es moderno, grande, acogedor y limpio.

.................................................................................................................

3. 1 go to school by bus every day. It’s boring. Voy al colegio en bici todos los dias. Es saludable.

.................................................................................................................

4. Soon I’'m going to live in a flat in the city centre. Antes vivia en una casa en el centro de la
ciudad.

.................................................................................................................

5. Can you describe to us what your neighbourhood is like? ;Puedes describirme como es tu
ciudad?

.................................................................................................................

Page 1 of 5
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Spanish translation: home and local area

G

1.

Translate into English (Foundation)

Mi region es una zona rural en el sur.

.................................................................................................................

.................................................................................................................

.................................................................................................................

.................................................................................................................

.................................................................................................................

.................................................................................................................

.................................................................................................................

.................................................................................................................

.................................................................................................................

.................................................................................................................

PONTEFRACT







N S S
1. The people in my town are nice and hardworking.

.................................................................................................................

.................................................................................................................

E. Checklist

1. Have you added the right accents? R

2. Check spellings and gender of nouns.

3. Check you have the right word for ‘your’. j

4, Check your verbs and tenses. ]
© www.teachitlanguages.co.uk 2016 26494 Page 2 of 5
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Spanish translation: home and local area

C. Translate into English (Higher)

La ciudad de Lima, capital de Perd, es historica y acogedora. Tiene muchos monumentos y
edificios famosos, como el convento de Santo Domingo. El Museo de Oro es importante por sus
objetos historicos. En el centro de la ciudad estan la Plaza de Armas y la catedral. Cerca del
centro estd la estacion para quienes quieren visitar el interior del pais.

......................................................................................................................
......................................................................................................................
......................................................................................................................
......................................................................................................................
......................................................................................................................

......................................................................................................................
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D. Translate into Spanish (Higher)

The mountainous region of Peru is very beautiful. It is famous for its ancient ruins and colourful
festivals. The people are also very welcoming. The city of Huancayo is the cultural and
commercial centre of the region. The variety of fruit and vegetables in the markets is amazing.
In the south of Peru the climate is wet but in the mountains it is cold at night.

......................................................................................................................
......................................................................................................................
......................................................................................................................
......................................................................................................................
......................................................................................................................

......................................................................................................................

E. Checklist

1. Have you added the right accents? _—|
2. Check spellings and gender of nouns. j
3. Check if you’ve used the definite/indefinite articles correctly (‘the’ or ‘a’). j
4. Check adjective agreements. j
5. Check your verb conjugations. j
© www.teachitlanguages.co.uk 2016 26494 Page 3 of 5
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Spanish translation: home and local area

Teaching notes

This resource is designed to develop translation skills with a focus on grammatical accuracy and
contains similar tasks to the new GCSE exam questions for all boards.

The resource is differentiated: all students complete the tasks on p.1 and then you can give

Foundation students p.2 while Higher students move straight onto p.3.

Translations below are suggestions only - there may be other possible correct translations. By
using the mark scheme suggested below, students can track their progress as they practise their
translation skills using our other similar worksheets on different topics.

For Foundation translations (individual sentences), allow two marks per sentence: one for
communicating the key message and one for grammatical accuracy, giving a total out of 10.

For Higher translations (short paragraphs), the answers are broken into six sections. Each
section can be given one mark for communication and one mark for grammatical accuracy, to

give a total out of 12.

Answers
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A. Starter
1=a 2=h 3=i 4=]j 5=1 6=d 7=f 8=k 9=b 10=g 11=c 12=¢

ey

. Spot the differences

Mi pueblo es viejo, pequefio, acogedor y limpio.

No me gusta vivir aqui porque hay aire contaminado.
Voy al colegio en bus todos los dias. Es aburrido.
Pronto voy a vivir en un piso en el centro de la ciudad.
;Puedes describirnos como es tu barrio?

SEETE S

. Foundation translation into English

@]

My region is a rural area in the south.

The weather is dry with a lot of sunshine during the day but it’s very cold at night.
On Saturdays there is a market near the town centre.

Next year they’ll build an airport on the outskirts.

What do you like and dislike about your region?

gRwN

. Foundation translation into Spanish

(o)

La gente de mi pueblo es amable y trabajadora.
Hay un parque delante del hospital.

Vivo en un pueblo pequeno al este de la capital.
Me gustaria una casa cerca del mar.

;Has visto muchos cambios en tu region?

GAWwN S
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Spanish translation: home and local area

C. Higher translation into English

The city of Lima, capital of Peru, is historic and welcoming. / It has a lot of famous monuments
and buildings, like the convent of Santo Domingo. / The Museo de Oro (the Golden Museum) is
important because of its historical objects. / In the city centre are the Plaza de Armas and the
cathedral. / Near the centre is the station / for those who want to visit the interior of the country.

D. Higher translation into Spanish

La region montanosa de Per es muy hermosa. / Es famosa por sus ruinas antiguas y festivales
coloridos. / La gente es muy acogedora también. / La ciudad de Huancayo es el centro cultural y
comercial de la region. / La variedad de frutas y verduras en los mercados es increible. / En el sur
de Pert el clima es himedo pero en las montanas hace frio por la noche.

PONTEFRACT
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Tangled translations: mi casa y mi barrio

Instructions

First, highlight all the English words in the texts in one colour and all the Spanish words in a
different colour.

Then choose the right level of challenge from the tasks below:

e Copy out the text, translating the Spanish into English.
e Copy out the text, translating the English into Spanish.

e Copy out the text, translating the English into Spanish, without the support of a
dictionary or textbook.

1. Describe tu casa.
Mi casa es quite big and there are siete habitaciones. En la planta baja estan the
lounge, la cocina y the dining room. Arriba hay three bedrooms and the bathroom. My

bedroom is next to el dormitorio de mi hermano. Me gustaria tener a bigger bedroom.

2. ;Dénde vives?
Vivo in a city al norte de Inglaterra. There is a lot que hacer aqui. Hay un shopping
centre and a cinema, o si prefieres se puede go to a cafe or a restaurant. | like mi

ciudad, although sometimes me gustaria vivir in the countryside.

3. (Fuiste de compras ayer?
Si, | went shopping ayer. Buscaba some new shoes but unfortunately Zara no tenia
nada. Lo bueno es que we went to eat something in Wagamama. La proxima time that

vaya, | am going to buy una chaqueta roja. Also, | will go al cine.

4. ;Como es tu barrio
Mi barrio is a very lejos from the centro de la ciudad but there is un centro
commercial with a cinema. Hay unas tiendas but it lacks un supermercado. | love mi

barrio aunque | would like to live mas cerca de la plaza mayor.

© www.teachitlanguages.co.uk 2018 33335 Page 1 of 2



Tangled translations: mi casa y mi barrio

Teaching notes

These tangled translations are a fun way to give students more support with the tasks, which can
be differentiated according to the instructions on p.1.

Students will need two coloured highlighters, one colour for English and one for Spanish. They
can choose the correct level of challenge themselves or you can direct them, as appropriate.

Answers

1. Describe your house.

My house is quite big and there are seven rooms. On the first floor there is the lounge, the
kitchen and the dining room. Upstairs there are three bedrooms and the bathroom. My bedroom
is next to my brother’s bedroom. | would like to have a bigger bedroom.

Describe tu casa.

Mi casa es bastante grande v hay siete habitaciones. En la planta baja estdn el salén, la cocina y
el comedor. Arriba hay tres habitaciones y el cuarto de bafio. Mi dormitorio estad al lado del
dormitorio de mi hermano. Me gustaria un dormitorio mds grande.

2. Where do you live?

| live in a city in the north of England. There is a lot to do here. There is a shopping centre and a
cinema, or if you prefer you can go to a cafe or a restaurant. | like my city, although sometimes
| would like to live in the countryside.

:Donde vives?
Vivo en una ciudad al norte de Inglaterra. Hay mucho que hacer aqui. Hay un centro comercial y

un cine, o si prefieres se puede ir a un café o un restaurante. Me gusta mi ciudad, aunque a
veces me gustaria vivir en el campo.

3. Did you go shopping yesterday?

Yes, | went shopping yesterday. | was looking for some new shoes but unfortunately Zara didn’t
have any/anything. The good thing is that we went to eat something in Wagamama. The next
time | go, | am going to buy a red jacket. Also, | will go to the cinema.

¢Fuiste de compras ayer?

Si, fui de compras ayer. Buscaba unos zapatos nuevos pero por desgracia Zara no tenia nada. Lo
bueno es que fuimos a comer algo en Wagamama. La préxima vez que vaya, voy a comprar una
chaqueta roja. También, iré/voy a ir al cine.

4. What is your neighbourhood like?

My neighbourhood is very far (a long way) from the city centre but there is shopping centre with
a cinema. There are some shops but it lacks a supermarket. | love my neighbourhood although |
would like to live closer to the main square.

i{Cémo es tu barrio?

Mi barrio estd muy lejos del centro de la ciudad pero hay un centro comercial con cine. Hay
unas tiendas pero hace falta un supermercado. Me encanta mi barrio aunque me gustaria vivir
mds cerca de la plaza mayor.

© www.teachitlanguages.co.uk 2018 33335 Page 2 of 2
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Escribes una carta al jefe de una
asociacién benéfica para expresar tu
interés en el voluntariado.
Describe :
e tu motivacion para ayudar a la gente
e un trabajo voluntario que ya hiciste
e |os problemas sociales que te
preocupan
e como vas a ayudar a la asociacién

Escribe 90 palabras en espaiiol

— e In my opinion/l would say that
; e Iwold like to help

=1 (sick/old/poor)people /the

g' planet/environment / animals
0, because

s e because..

e Give areason (it's
rewarding/important/our duty to
help the disadvantaged)

- e Time marker —2 years ago, last

o week, last year

§'_ e Say 2 activities you have done

o (preterite/perfect tense) — |

'8 worked, | helped, | planted

g e | would like to continue/do

o more/improve/combat

7]

®

o e | Say where —in my town, region,

o school

% e Thereis /I have noticed

3 e Give 2 examples of problems

% e In my opinion... itis a big problem
because / scary / sad

- e | would like to/want to/ hope

8, to ... help by (espero, me

g gustaria, ojala pudiese)

o e | think we must / should / can

‘é help....( se debe, deberiamos...)

o

o

=)
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Exam skill

Write 4 sentences about this photograph:
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Translate into English:

Mis amigos son generosos vy
responsables. Por ejemplo,
Marta hace trabajo voluntario
en una residencia de ancianos...
Ana trabaja los fines de semana
en una tienda con fines
benéficos...

Oscar es miembro de un grupo
que pasa los domingos
recogiendo basura y limpiando
el rio.
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Translate into English:

Pienso que hay mucha pobreza en
nuestra sociedad.

Me gustaria ayudar en una
residencia de ancianos.

Ayer fui a una tienda benéfica para
reciclar mi ropa y mis zapatos.

En el fin de semana voya recoger
basura en las calles de mi pueblo.

También me gustaria plantar un
arbol en el bosque.
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2. Extracurricular activities —

4. Instructions — complete

Silencio — pizarra — boli — titulo
- chaqueta

En el cole
circle the words that may refer
to extracurricular activities
1. Match up
Periodismo — rotulador —
a. Me molesta 1. It'seasy . i ) L
b. No entiendo 2. llearn nothing ajedrez — titulo — informatica —
c. Esunapérdidade |3. Itirritates me aburrido —goma — teatro —
tiempo 4. |don’tunderstand gimnasia — nunca — cocina —
d. Noaprendo nada 5. lcan’tstand (1) carpeta — boligrafo - baloncesto
e. Me divierto 6. |have fun
f. Esfacil 7. llearn
g. Lo encuentro dificil | 8. | find it difficult 3. Complete — time expressions
h. No aguanto 9. Itisawaste of time
i. Aprendo 10. |get bored aT_______ = early
j.  Olvido 11. Itinterests me bEns______ = straight away
k. Me interesa 12. | forget c.N_ = never
. No soporto 13. | get along with d.Una v__ =once
m. Me llevo bien con 14. | can’tstand (2) e.L____=then
n. Me aburro

a. Escribid la fecha y el
b. Quitate la

¢. Sacad el cuaderno vy el
d. Mirad la

e. Callate, por favor

5. Write ‘N’ next to any negative opinions and

‘P’ next to the positive ones

a. Mis profes son aburridos

b. Lo que no aguanto es la historia
c. Se me da bien el francés
d. Mi profe de espaiol es muy desorganizado

e. Aprendo muy poco en sus clases

6. Match the words of similar
meaning

No aguanto Son aburridos
Complicado 1 No entiendo
Me interesa Normalmente
No son No soporto
interesantes

No comprendo Desorganizada
Me irrita Me molesta
Caodtica Dificil 1
Usualmente Es interesante

f. Hay poca variedad

g. No estoy aprendiendo nada

7. Match the words of opposite
meaning

h. El profe de francés es guay

i. Este profe explica muy bien

j- Mi profe es simpatica y tolerante

k. El profe de francés nunca llega a tiempo

I. Nos ponen demasiados deberes

empiezan tarde
temprano ruidosos
trabajadores terminan
estrictos Se me da bien
tranquilos perezosos

No soporto Son antipaticos
Me divierto tolerantes

Son simpaticos Estoy aburrido

8. Describing yout school -
complete and translate the words

Una biblio

Camp___ defut =

Un gimn =

Un pat =

Una pisc =

Una sala de prof =

Los profes son buen =

Hay muchos labora =
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Read the text below and work out what the words in bold mean — what tense
are they in?

Translate the text — write down the key ideas.

Ahora tengo dieciséis afios y estoy empezando el dltimo curso
obligatorio en el instituto. Es el momento para pensar en lo que
voy a hacer en el futuro.

Me han gustado mis estudios hasta aqui en el instituto y creo
que voy a sacar buenas notas, asi que podria hacer el
bachillerato. Me gustaria estudiar un poco mas, y eso seria una
buena idea si quiero ir a la universidad. Me interesaria hacer el

bachillerato en Humanidades y Ciencias Sociales; se me dan bien
estas asignaturas.

Antes de ir a la universidad me gustaria viajar por el mundo
entonces buscaré un trabajo para ganar dinero, eso me
permitira viajar. Lo malo es que hay muy pocos empleos para los

jovenes en este momento. No quiero perder un afio buscando
trabajo. _.
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